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See the notice on TED website

569222-2026 - Procedură concurențială
Danemarca – Eliminare şi tratare a deşeurilor menajere – Behandling af olie- og vandblanding 
(EAK-kode 130507) for SMOKA
OJ S 157/2026 17/08/2026
Anunț de participare sau de concesionare - regim standard
Servicii

1. Cumpărător

1.1.  Cumpărător
Denumire oficială: SMOKA
E-mail: stm@a-r-c.dk
Forma juridică a achizitorului: Organism de drept public
Activitatea autorității contractante: Servicii publice generale

2. Procedură

2.1.  Procedură
Titlu: Behandling af olie- og vandblanding (EAK-kode 130507) for SMOKA
Descriere: Den udbudte opgave omfatter Behandling af olie- og vandblanding (EAK-kode 
130507) fra SMOKA. De i Udbudsmaterialet angivne mængder er SMOKAs årlige estimerede 
mængder i kontraktperioden. Der henvises i øvrigt til Kravspecifikationen for en uddybning af 
kravene til den udbudte opgave.
Identificatorul procedurii: 9d060070-44b9-46b3-a9ac-bed4a5e38ad7
Anunț anterior: 673954-2025
Identificator intern: 84451f04-1ced-41ad-bfc4-bb427769222f
Tip de procedură: Negociată cu publicarea prealabilă a unei proceduri concurențiale de 
ofertare / competitivă cu negociere
Procedura este accelerată: nu
Principalele caracteristici ale procedurii: Alle tilbudsgivere, der har afgivet indledende tilbud 
inden for den fastsatte tidsfrist, vil blive indbudt til at deltage i forhandlinger. Ordregiver 
forbeholder sig dog retten til at indgå kontrakt på baggrund af de indledende tilbud.

2.1.1.  Scop
Natura contractului: Servicii
Clasificarea principală (cpv): 90510000 Eliminare şi tratare a deşeurilor menajere
Clasificare suplimentară (cpv): 90000000 Servicii de evacuare a apelor reziduale, de eliminare 
a deşeurilor, de igienizare şi servicii privind mediul, 90500000 Servicii privind deşeurile 
menajere şi deşeurile, 90514000 Servicii de reciclare a deşeurilor menajere

2.1.2.  Locul de executare
Adresă poștală: U-Vej 7  
Localitate: København S
Cod poștal: 2300
Subdiviziunea țării (NUTS): Byen København (DK011)
Țara: Danemarca

2.1.4.  Informații generale

https://ted.europa.eu/ro/notice/-/detail/569222-2026
mailto:stm@a-r-c.dk
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Informații suplimentare: Kontrakten udbydes som én samlet kontrakt, hvor der indgås kontrakt 
med én Tilbudsgiver. SMOKA har valgt ikke at opdele opgaven i delkontrakter, da det af 
hensyn til SMOKAs administration af opgaven og for at minimere grænsefladeproblematikker, 
er mest hensigtsmæssigt, at opgaven udføres af én og samme leverandør. Tilsvarende er det 
SMOKAs vurdering, at en opdeling i delkontrakter og en deraf følgende potentielt øget 
konkurrence ikke opvejer den øgede indsats ved selve udbuddet og ikke mindst den 
efterfølgende kontraktstyring. SMOKA har valgt at udbyde opgaven som et udbud med 
forhandling idet opgaven omfatter et ændret aftaleforhold i forhold til tidligere aftaler. SMOKA 
har tidligere haft en samlet løsning på behandling og transport via en transportør, mens denne 
kontrakt til forskel, er en direkte aftale med behandlingsanlægget. Samtidig er der sket 
ændringer i markedets behandlingsprocesser og krav til behandling af affaldet. Da SMOKA 
desuden tidligere har udbudt opgaven uden at modtage konkurrencedygtige tilbud, er det 
SMOKAs vurdering, at udbuddet ikke med sandsynlighed vil kunne føre til et tilfredsstillende 
resultat, medmindre der anvendes udbud med forhandling. SMOKA påregner at prækvalificere 
3 ansøgere, som vil blive opfordret til at afgive indledende tilbud. SMOKA vil foretage en 
udvælgelse af de bedst egnede ansøgere. SMOKA vil i den forbindelse foretage en samlet 
vurdering af hver enkelt ansøgers erfaring med tilsvarende opgaver samt hvorvidt det anses 
for sandsynligt ud fra Ansøgers referencer, at Ansøger vil kunne løfte opgaven i det omfang, 
der svarer til det, der er angivet i Kravspecifikationen. De i Udbudsloven obligatoriske 
udelukkelsesgrunde i § 134 a (om tilbudsgiver er etableret i et land, der er optaget på EU-
listen), § 135, § 136 finder anvendelse. Følgende frivillige udelukkelsesgrunde (Udbudslovens 
§ 137) finder anvendelse: • Overtrædelse af miljø-, social- eller arbejdsretlige forpligtelser • 
Konkurs mv • Aftaler om konkurrencefordrejning • Væsentlig misligholdelse af en offentlig 
kontrakt • Forsøg på at påvirke ordregivers beslutningsproces, uretmæssige fordele og 
vildledende oplysninger SMOKA forbeholder sig ret til, inden ansøgerne orienteres om 
resultatet af prækvalifikationen at anmode de ansøgere, SMOKA forventer at prækvalificere, 
om at fremlægge faktisk dokumentation for overholdelse af de af SMOKA opstillede 
mindstekrav til egnethed, samt at der ikke er grundlag for udelukkelse. Såfremt SMOKA ikke 
indhenter endelig dokumentation i forbindelse med prækvalifikationen, vil denne blive 
indhentet forud for tildeling af Kontrakten jf. Udbudsbetingelsernes punkt 11.
Temei juridic: 
Directiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motive de excludere
Sursele motivelor de excludere: Anunț
Corupție: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for bestikkelse 
ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i 
dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater (EFT C 195 af 25.6.1997, s. 1), og i artikel 2, stk. 1, i 
Rådets rammeafgørelse 2003/568/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den 
private sektor (EUT L 192 af 31.7.2003, s. 54). Denne udelukkelsesgrund omfatter også 
bestikkelse som defineret i den nationale ret gældende for den ordregivende myndighed (den 
ordregivende enhed) eller den økonomiske aktør.
Frauda: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for svig ved en 
dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
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fortsat finder anvendelse? Som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser (EFT C 316 af 27.11.1995, s. 48).
Combaterea spălării banilor sau a finanțării terorismului: Er den økonomiske aktør selv eller en 
person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller 
har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en 
endelig dom blevet dømt for hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme ved en dom 
afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2005/60/EF af 26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det 
finansielle system til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme (EUT L 309 af 
25.11.2005, s. 15).
Participarea la o organizație criminală: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der 
tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse 
til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom 
blevet dømt for deltagelse i en kriminel organisation ved en dom afsagt for højst fem år siden, 
eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 om 
bekæmpelse af organiseret kriminalitet (EUT L 300 af 11.11.2008, s. 42).
Infracțiuni teroriste sau infracțiuni legate de activități teroriste: Er den økonomiske aktør selv 
eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller 
tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe 
beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for terrorhandlinger eller strafbare 
handlinger med forbindelse til terroraktivitet ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller 
hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i henholdsvis artikel 1 og 3 i Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 
om bekæmpelse af terrorisme (EFT L 164 af 22.6.2002, s. 3). Denne udelukkelsesgrund 
omfatter også anstiftelse, medvirken og forsøg på at begå sådanne handlinger som omhandlet 
i nævnte rammeafgørelses artikel 4.
Munca copiilor și alte forme de trafic de persoane: Er den økonomiske aktør selv eller en 
person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller 
har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en 
endelig dom blevet dømt for børnearbejde og andre former for menneskehandel ved en dom 
afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2011/36/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og 
beskyttelse af ofrene herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EUT 
L 101 af 15.4.2011, s. 1).
Încălcarea obligațiilor în domeniile legislației de mediu: Er den økonomiske aktør bekendt med 
at have tilsidesat sine forpligtelser på miljølovgivningsområdet? Således som de i forbindelse 
med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne 
eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Încălcarea obligațiilor în domeniile legislației muncii: Er den økonomiske aktør bekendt med at 
have tilsidesat sine forpligtelser på det arbejdsretlige område? Således som de i forbindelse 
med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne 
eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Încălcarea obligațiilor în domeniile legislației sociale: Er den økonomiske aktør bekendt med at 
have tilsidesat sine forpligtelser på sociallovgivningsområdet? Således som de i forbindelse 
med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne 
eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
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Acorduri cu alți operatori economici care vizează denaturarea concurenței: Har den 
økonomiske aktør indgået aftaler med andre økonomiske aktører med henblik på 
konkurrencefordrejning?
Abaterea profesională gravă: Har den økonomiske aktør i forbindelse med udøvelsen af 
erhvervet gjort sig skyldig i alvorlige forsømmelser? Hvis det er relevant, se definitioner i 
national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne.
Interpretare eronată, nedivulgare de informații, incapacitate de a furniza documentele 
necesare sau obținere de informații confidențiale referitoare la această procedură: Har den 
økonomiske aktør befundet sig i en af følgende situationer: a) Denne har afgivet groft urigtige 
oplysninger ved meddelelsen af de oplysninger, der kræves til verifikation af, at der ikke er 
grundlag for udelukkelse, eller af at udvælgelseskriterierne er opfyldt, b) Denne har 
tilbageholdt sådanne oplysninger, c) Denne har været ude af stand til straks at fremsende den 
supplerende dokumentation, som en ordregivende myndighed eller en ordregivende enhed 
anmoder om, og d) Denne har uretmæssigt påvirket den ordregivende myndigheds eller den 
ordregivende enheds beslutningsproces, indhentet fortrolige oplysninger, der kan give denne 
uretmæssige fordele i forbindelse med udbudsproceduren, eller uagtsomt givet vildledende 
oplysninger, der kan have væsentlig indflydelse på beslutninger vedrørende udelukkelse, 
udvælgelse eller tildeling?
Conflict de interese care decurge din participarea la procedura de achiziții publice: Er den 
økonomiske aktør opmærksom på en interessekonflikt, jf. national ret, den relevante 
meddelelse eller udbudsdokumenterne, som følge af sin deltagelse i udbudsproceduren?
Implicare directă sau indirectă în pregătirea acestei proceduri de achiziții publice: Har den 
økonomiske aktør eller en virksomhed, der er knyttet til den økonomiske aktør, rådgivet den 
ordregivende myndighed eller den ordregivende enhed eller på anden måde været involveret i 
forberedelsen af udbudsproceduren?
Încetare anticipată, daune-interese sau alte sancțiuni comparabile: Har den økonomiske aktør 
væsentligt misligholdt en tidligere offentlig kontrakt, en tidligere kontrakt med en ordregivende 
enhed eller en tidligere koncessionskontrakt, hvor misligholdelsen har medført den 
pågældende kontrakts ophævelse eller en lignende sanktion?
Încălcarea obligației de plată a contribuțiilor la asigurările sociale: Har den økonomiske aktør 
tilsidesat sine forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger både i det 
land, hvor den økonomiske aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds eller den 
ordregivende enheds medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Încălcarea obligației de plată a impozitelor: Har den økonomiske aktør tilsidesat sine 
forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter både i det land, hvor den økonomiske 
aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds 
medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Activitățile economice sunt suspendate: Er den økonomiske aktørs erhvervsvirksomhed blevet 
indstillet?
Faliment: Er den økonomiske aktør gået konkurs?
Concordat: Er den økonomiske aktør under tvangsakkord uden for konkurs?
Insolvență: Er den økonomiske aktør under insolvens- eller likvidationsbehandling?
Active administrate de lichidator: Administreres den økonomiske aktørs aktiver af en kurator 
eller af retten?
Situații similare, în temeiul legislației naționale, cum ar fi falimentul: Er den økonomiske aktør i 
en situation, som svarer til konkurs i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i 
national ret?

5. Lot
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5.1.  Lot: LOT-0000
Titlu: Behandling af olie- og vandblanding (EAK-kode 130507) for SMOKA
Descriere: Den udbudte opgave omfatter Behandling af olie- og vandblanding (EAK-kode 
130507) fra SMOKA. De i Udbudsmaterialet angivne mængder er SMOKAs årlige estimerede 
mængder i kontraktperioden. Der henvises i øvrigt til Kravspecifikationen for en uddybning af 
kravene til den udbudte opgave.
Identificator intern: b710ee67-d7eb-4bcb-914c-37fe550ebedb

5.1.1.  Scop
Natura contractului: Servicii
Clasificarea principală (cpv): 90510000 Eliminare şi tratare a deşeurilor menajere
Clasificare suplimentară (cpv): 90000000 Servicii de evacuare a apelor reziduale, de eliminare 
a deşeurilor, de igienizare şi servicii privind mediul, 90500000 Servicii privind deşeurile 
menajere şi deşeurile, 90514000 Servicii de reciclare a deşeurilor menajere
Cantitate: 800 tone

5.1.2.  Locul de executare
Adresă poștală: U-Vej 7  
Localitate: København S
Cod poștal: 2300
Subdiviziunea țării (NUTS): Byen København (DK011)
Țara: Danemarca

5.1.3.  Durata estimată
Durată: 48 Luni

5.1.4.  Reînnoire
Numărul maxim de reînnoiri: 4
Alte informații despre reînnoire: SMOKA har mulighed for at forlænge Kontrakten i 4x12 
måneder, således at Kontrakten kan få en samlet varighed på op til 8 år. Forlængelse sker i 
givet fald på uændrede kontraktvilkår.

5.1.6.  Informații generale
Participare rezervată: 
Participarea nu este rezervată.
Trebuie să fie specificate numele și calificările profesionale ale personalului însărcinat cu 
executarea contractului: Nu este obligatorie
Proiect de achiziții publice nefinanțat din fonduri UE
Achiziția face obiectul Acordului privind achizițiile publice (AAP): da
Această procedură de achiziții publice este adecvată și pentru întreprinderile mici și mijlocii 
(IMM-uri): da
Informații suplimentare: Kontrakten udbydes som én samlet kontrakt, hvor der indgås kontrakt 
med én Tilbudsgiver. SMOKA har valgt ikke at opdele opgaven i delkontrakter, da det af 
hensyn til SMOKAs administration af opgaven og for at minimere grænsefladeproblematikker, 
er mest hensigtsmæssigt, at opgaven udføres af én og samme leverandør. Tilsvarende er det 
SMOKAs vurdering, at en opdeling i delkontrakter og en deraf følgende potentielt øget 
konkurrence ikke opvejer den øgede indsats ved selve udbuddet og ikke mindst den 
efterfølgende kontraktstyring. SMOKA har valgt at udbyde opgaven som et udbud med 
forhandling idet opgaven omfatter et ændret aftaleforhold i forhold til tidligere aftaler. SMOKA 
har tidligere haft en samlet løsning på behandling og transport via en transportør, mens denne 
kontrakt til forskel, er en direkte aftale med behandlingsanlægget. Samtidig er der sket 
ændringer i markedets behandlingsprocesser og krav til behandling af affaldet. Da SMOKA 



569222-2026 Page 6/9

desuden tidligere har udbudt opgaven uden at modtage konkurrencedygtige tilbud, er det 
SMOKAs vurdering, at udbuddet ikke med sandsynlighed vil kunne føre til et tilfredsstillende 
resultat, medmindre der anvendes udbud med forhandling. SMOKA påregner at prækvalificere 
3 ansøgere, som vil blive opfordret til at afgive indledende tilbud. SMOKA vil foretage en 
udvælgelse af de bedst egnede ansøgere. SMOKA vil i den forbindelse foretage en samlet 
vurdering af hver enkelt ansøgers erfaring med tilsvarende opgaver samt hvorvidt det anses 
for sandsynligt ud fra Ansøgers referencer, at Ansøger vil kunne løfte opgaven i det omfang, 
der svarer til det, der er angivet i Kravspecifikationen. De i Udbudsloven obligatoriske 
udelukkelsesgrunde i § 134 a (om tilbudsgiver er etableret i et land, der er optaget på EU-
listen), § 135, § 136 finder anvendelse. Følgende frivillige udelukkelsesgrunde (Udbudslovens 
§ 137) finder anvendelse: • Overtrædelse af miljø-, social- eller arbejdsretlige forpligtelser • 
Konkurs mv • Aftaler om konkurrencefordrejning • Væsentlig misligholdelse af en offentlig 
kontrakt • Forsøg på at påvirke ordregivers beslutningsproces, uretmæssige fordele og 
vildledende oplysninger SMOKA forbeholder sig ret til, inden ansøgerne orienteres om 
resultatet af prækvalifikationen at anmode de ansøgere, SMOKA forventer at prækvalificere, 
om at fremlægge faktisk dokumentation for overholdelse af de af SMOKA opstillede 
mindstekrav til egnethed, samt at der ikke er grundlag for udelukkelse. Såfremt SMOKA ikke 
indhenter endelig dokumentation i forbindelse med prækvalifikationen, vil denne blive 
indhentet forud for tildeling af Kontrakten jf. Udbudsbetingelsernes punkt 11.

5.1.9.  Criterii de selecție
Sursele criteriilor de selecție: Anunț
Criteriu: Referințe despre servicii specificate
Descrierea criteriului de selecție: SMOKA ønsker sikkerhed for, at de ansøgere, der udvælges 
til at afgive tilbud, har tilstrækkelig teknisk formåen og erfaring til at udføre opgaven fuldt 
forsvarligt i alle henseender allerede fra kontraktstart. Det er derfor et mindstekrav, at: • 
Ansøger har min. 1 relevante referencer inden for de seneste 3 år. Ved relevant reference 
forstås en opgave, der i art relaterer sig til: i. Behandling med genanvendelse af farlig 
affaldsfraktion med EAK-kode 130507 Opgaven skal være igangværende eller udført inden for 
de seneste 3 år, regnet fra ansøgningsfristen. Ansøger bør oplyse følgende pr. reference: • 
Modtager af arbejdet/ydelsen (Navnet på kunden og kontaktperson hos kunden) • Tidspunkt 
for opgavens udførelse (dato for opstart og dato for aflevering/afsluttet) • Beskrivelse af 
hvordan affaldet behandles samt den behandlede mængde og Ansøgers rolle i opgaven.
Criteriile vor fi utilizate pentru a selecta candidații care urmează să fie invitați în a doua etapă 
a procedurii
Numărul maxim al ofertelor acceptate: 3
Informații privind a doua etapă a unei proceduri în două etape: 
Numărul minim de candidați care urmează să fie invitați în a doua etapă a procedurii: 3
Numărul maxim de candidați care urmează să fie invitați în a doua etapă a procedurii: 3
Procedura se va desfășura în mai multe etape. În fiecare etapă, unii participanți pot fi eliminați
Achizitorul își rezervă dreptul de a atribui contractul pe baza ofertelor inițiale, fără alte negocieri

5.1.10.  Criterii de atribuire
Criteriu: 
Tip: Preț
Denumire: Pris
Descriere: Se Udbudsbetingelsernes punkt 21.1
Categorie a criteriului de atribuire greutate: Ponderare (procentaj, valoare exactă)
Număr legat de criteriul de atribuire: 50
Criteriu: 
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Tip: Calitate
Denumire: Sporbarhed og genanvendelse
Descriere: Se Udbudsbetingelsernes punkt 21.2
Categorie a criteriului de atribuire greutate: Ponderare (procentaj, valoare exactă)
Număr legat de criteriul de atribuire: 50

5.1.11.  Documentele achiziției
Limbile în care documentele achiziției sunt disponibile oficial: daneză
Unde se găsesc documentele achiziției: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/bebdf980-5950-405e-
b675-e48311df8ae9/publicMaterial

5.1.12.  Condițiile achiziției publice
Condițiile procedurii: 
Data estimată de trimitere a invitațiilor de depunere a ofertelor: 18/09/2026
Condiții de depunere: 
Depunere electronică: Obligatorie
Adresa de depunere: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/bebdf980-5950-405e-b675-
e48311df8ae9/homepage
Limbile în care pot fi depuse ofertele sau cererile de participare: daneză
Catalog electronic: Nu este permisă
Variante: Nu este permisă
Ofertanții pot depune mai multe oferte: Nu este permisă
Termenul-limită pentru primirea cererilor de participare: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+00:00) ora 
Europei Occidentale, GMT
Informații care pot fi completate după termenul-limită de depunere: 
La latitudinea cumpărătorului, toate documentele lipsă legate de ofertant pot fi depuse ulterior.
Informații suplimentare: Ordregiver forbeholder sig retten til at indhente supplerende 
oplysninger i overensstemmelse med Udbudslovens § 159, stk. 5.
Clauzele contractuale: 
Executarea contractului trebuie efectuată în cadrul unor programe de angajare protejată: Nu
Condiții privind executarea contractului: Leverandøren og dennes underleverandører skal 
overholde vilkårene i CSR dokumenterne (CSR-Leverandørklausul (Code of Conduct) og CSR-
Selvevalueringsskema) samt Arbejdsklausulen.
Este necesar un acord de confidențialitate: nu
Facturare electronică: Obligatorie
Se va utiliza comanda electronică: nu
Se va utiliza plata electronică: da
Acord financiar: Der henvises til kontraktudkastet.

5.1.15.  Aspecte tehnice
Acord-cadru: 
Niciun acord-cadru
Informații despre sistemul dinamic de achiziții: 
Nu există un sistem dinamic de achiziție

5.1.16.  Informații suplimentare, mediere și căi de atac
Organizația responsabilă cu căile de atac: Klagenævnet for Udbud
Informații privind termenele-limită pentru reexaminare: I henhold til lov om Klagenævnet for 
Udbud (LBK nr. 593 af 02/06/2016) gælder følgende frister for indgivelse af klage: » Klage 
over ikke at være blevet prækvalificeret skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 
kalenderdage fra dagen efter afsendelse af en underretning til de berørte ansøgere om, hvem 

https://www.ethics.dk/ethics/eo#/bebdf980-5950-405e-b675-e48311df8ae9/publicMaterial
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/bebdf980-5950-405e-b675-e48311df8ae9/publicMaterial
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/bebdf980-5950-405e-b675-e48311df8ae9/homepage
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/bebdf980-5950-405e-b675-e48311df8ae9/homepage
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der er blevet udvalgt, jf. udbudslovens § 171, stk. 2, eller klagenævnslovens § 2, stk. 1, nr. 1, 
når underretningen er ledsaget af en begrundelse for beslutningen. » Klage over udbud skal 
være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 45 kalenderdage efter, at ordregiveren har 
offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har 
indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet 
offentliggjort. Senest samtidig med, at en klage indgives til Klagenævnet for Udbud, skal 
klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at klage indgives til Klagenævnet for Udbud, og 
om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden, jf. klagenævnslovens § 6, stk. 4. I tilfælde, 
hvor klagen ikke er indgivet i standstill-perioden, skal klageren tillige angive, hvorvidt der 
begæres opsættende virkning af klagen, jf. klagenævnslovens § 12, stk. 1.
Organizația care furnizează informații suplimentare cu privire la procedura de achiziții: SMOKA
Organizația care oferă acces offline la documentele achiziției: SMOKA
Organizația care furnizează mai multe informații cu privire la căile de atac: Konkurrence- og 
Forbrugerstyrelsen
Organizația care primește cererile de participare: SMOKA
Organizația care prelucrează ofertele: SMOKA

8. Organizații

8.1.  ORG-0001
Denumire oficială: SMOKA
Număr de înregistrare: 35433430
Adresă poștală: U-Vej 7
Localitate: København S
Cod poștal: 2300
Subdiviziunea țării (NUTS): Byen København (DK011)
Țara: Danemarca
Punct de contact: Stine Ørbæk Møgelberg
E-mail: stm@a-r-c.dk
Telefon: 51168605
Adresa de internet: https://smoka.dk/
Rolurile acestei organizații: 
Cumpărător
Organizația care furnizează informații suplimentare cu privire la procedura de achiziții
Organizația care oferă acces offline la documentele achiziției
Organizația care primește cererile de participare
Organizația care prelucrează ofertele

8.1.  ORG-0002
Denumire oficială: Klagenævnet for Udbud
Număr de înregistrare: 37795526
Adresă poștală: Toldboden 2
Localitate: Viborg
Cod poștal: 8800
Subdiviziunea țării (NUTS): Vestjylland (DK041)
Țara: Danemarca
Punct de contact: Klagenævnet for Udbud
E-mail: klfu@naevneneshus.dk
Telefon: +45 72405600
Adresa de internet: https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/

mailto:stm@a-r-c.dk
https://smoka.dk/
mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/
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Rolurile acestei organizații: 
Organizația responsabilă cu căile de atac

8.1.  ORG-0003
Denumire oficială: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Număr de înregistrare: 10294819
Adresă poștală: Carl Jacobsens Vej 35
Localitate: Valby
Cod poștal: 2500
Subdiviziunea țării (NUTS): Byen København (DK011)
Țara: Danemarca
Punct de contact: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
E-mail: kfst@kfst.dk
Telefon: +45 41715000
Adresa de internet: https://www.kfst.dk
Rolurile acestei organizații: 
Organizația care furnizează mai multe informații cu privire la căile de atac

8.1.  ORG-0004
Denumire oficială: Mercell Holding ASA
Număr de înregistrare: 980921565
Adresă poștală: Askekroken 11
Localitate: Oslo
Cod poștal: 0277
Subdiviziunea țării (NUTS): Oslo (NO081)
Țara: Norvegia
Punct de contact: eSender
E-mail: publication@mercell.com
Telefon: +47 21018800
Fax: +47 21018801
Adresa de internet: http://mercell.com/
Rolurile acestei organizații: 
TED eSender

Informații privind anunțul

Identificatorul/versiunea anunțului: 5a32cb6f-77f0-41c9-a1c4-b85714ddfc6a  -  01
Tip de formular: Procedură concurențială
Tip de anunț: Anunț de participare sau de concesionare - regim standard
Subtipul anunțului: 16
Data notificării expedierii: 13/08/2026 14:57:54 (UTC+00:00) ora Europei Occidentale, GMT
Data de expediere a anunțului eSender: 13/08/2026 15:02:28 (UTC+00:00) ora Europei 
Occidentale, GMT
Limbile în care acest anunț este disponibil oficial: daneză
Numărul de publicare al anunțului: 569222-2026
Numărul ediției JO S: 157/2026
Data publicării: 17/08/2026
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mailto:publication@mercell.com
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